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Гімназія ў часе маёй вучобы 


Я паступіў у другую клясу Віленскай Беларускай Гімназіі ў 1923 
г. Спачатку жыў у інтэрнаце, потым, калі стаў вучыцца ў 
старэйшых клясах, пайшоў на прыватную кватэру. У інтэрнаце 
жыло прыблізна 50 вучняў. У ВБГ вучыліся разам дзяўчаты й 
хлопцы. (У Польшчы пераважна былі асобныя мужчынскія і жаночыя 
гімназіі). У нашых гімназістаў не было нейкіх адмысловых 
знакаў адрозьненьня ад гімназістаў іншых гімназіяў. 
Выключэньнем былі шапкі. Іхні колер, фасон на працягу 
існаваньня гімназіі мяняліся не аднаго разу. У маю бытнасьць 
шапкі былі шэрага колеру з казырком. На фроньце шапкі быў кут, 
створаны двума бел-чырвона белымі сьцяжкамі. На прастакутніку 
былі ініцыялы гімназіі В. Б. Г. Дзяўчаты таксама мелі шапкі, 


але без казыркоў. Шапкі не былі модныя ў той час, таму 2 АА, аа 7 9 
гімназісткі амаль не насілі іх. У дзяўчат былі свае! ўборнікі е 4 4 КА й 
“2 была так званая свабода ў адзеньні. 4 ер 

Наогул, ніякай муштры ў гімназіі не было. За выключэньнем данясе 


хвурокаў гімнастыкі, дзе мы рабілі спэцыяльныя праграмы для 
выступленьняў. Пасьля доўгіх рэпэтыцыяў адбываліся а 
акрабатычныя паказы, кааорыяў зара: нямала гледачоў. 

У гімназіі быў хор, якім адзін час кіраваў Рыгор. Шырма. Мелі 
мы і свой тэатар. У гімназіяльным тэатры гралі ня толькі 
вучні, але й віленчукі. Рабілі мы пастаноўкі п'есаў вядомага 
драматурга Франьцішака Аляхновіча. Ён у той час жыў у Вільні і 
часта праводзіў рэпэтыцыі разам з намі. Ставілі мы п'есу 
“Бутрым Няміра", у якой граў сам аўтар. Зрабілі прыгожую 
пастаноўку "Страхаў жыцьця". Аляхновіч браў удзел і ў гэтай 
п'есе. Асабліва запомнілася мне "Дрыгва", у якой драматург 
паказаў людзей, што апынуліся на дне грамадзтва. Памятаю такую 
сцэну. За чаркай гарэлкі сядзяць у карчме два героі. Жыцьцё іх 
ішло крыва, шмат цяжкасьцяў выпала на іхнюю долю. Вось Яны 
сядзяць і ўспамінаюць усе перапяціі свайго жыцьця. Адзін так 
маляўніча апісвае іх другому, што той радзіць: "Дык ты вазьмі 
ды запішы ўсё гэтае". А той, кульнуўшы чарку, адказвае: “Ты 
ведаеш, я ў канцылярыі пісаў усё гэтае й нічога ня выйшла". 


Аляхновіч нядоўга быў з намі. Напрыканцы 1926 г. ён пераехаў у 

Савецкую Беларусь, прыняў савецкае грамадзянства, праз 

некалькі дзён быў арыштаваны ГПУ ды высланы на Салаўкі. 

Аляхновіч выжыў толькі таму, што ў выніку дамовы паміж 

польскімі й савецкімі ўладамі яго абмянялі на Браніслава 

Тарашкевіча. Абмен вязьнямі адбыўся 6 верасьня 1933 г. 
Ба 


Вучні Віленскай Беларускай Гімназіі былі ў а: 
паходжаньня. Інтэлігенцыі было зусім мала, то; 
настаўнікаў. Ніякіх палякаў у нас не былі 
яшчэ шмат жыдоў. У гімназіі вучылася ка. 

іх 40 жыдоў. Як я разумеў, усе яны былі з 
Іхнія бацькі ўмелі добра прыстасоўві 
расейскі ўрад і ім было патрэбна ведац 
аддавалі сваіх дзяцей у беларускую гіі 
Калі ў апошнія гады сытуацыя зьмяніла! 
расейшчыны не чакалася, яны пачалі ад 
вучэбныя ўстановы. У Віленскай Белар; 
толькі адзінкі, якія былі з моцным 
Размаўлялі яны на беларускай мове й 
Беларусі. 


Асноўнымі падручнікамі, па якіх вучыліс 
“Беларуская граматыка для школаў" Тара 
“Гісторыя беларускай літаратуры" Гарэцк 
“Геаграфія Беларусі" Смоліча (1919 г.). 


2. Настаўнік гісторыі Вінцэсь Грышкевіч 


Гісторыю ў ВБГ выкладаў Вінцэсь Грышкевіч. 
вучыўся ў гімназіі, а пасьля яе заканч: ньня 
асьвету ў Прагу. Як малады выкладчык, у-я: 


ПелАЗЛН-ГОМА/. ІХ І 
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памяці-студэнцкія гады, В. Грышкевіч выкарыстоўваў у сваёй 
мэтодыцы элемэнты лекцыяў унівэрсытэтаў. Аднойчы ён прапанаваў 
гімназістам напісаць рэфэраты на розныя гістарычныя тэмы. Мне ( 
дасталася эпоха Рэнёсансу. Я ня памятаю ўжо дакладна, якую ха 
літаратуру я выкарыстоўваў пры падрыхтоўцы таго рэфэрату, але 

адзін падручнік запомніў. Гэта была "Гісторыя беларускай 


літаратуры" Гарэцкага. Кніга, у якой можна было знайсьці 


адказ амаль на любое пытаньне. Рэфэрат я напісаў невялічкі, н 
усяго на 5 бачынак. Але Грышкевіча ён чамусьці ўразіў і таму; Дадамыала 


у час (вурока,-ён загадаў мне зачытаць рэфэрат для ўсёй клясы. 


Як растлумачыў пазьней Грышкевіч, ён хацеў паказаць прыклад, 
іць навуковыя працы. З таго часу я зацікавіўся (6 


як трэба раб 

пэрыядам Бэнбсансу, эпохай культурнага Адраджэньня. Стаў 
шукаць літаратуру, у любых мовах, прысьвечаную гэтаму пэрыяду. 
Пазьней гэтая зацікаўленасьць перарасла на эміграцыі ў 
захапленьне. У Нью Ёрскай публічнай бібліятэцы ёсьць вельмі 
добры славянскі аддзел, у якім багата рэдкіх выданьняў. Пасьля 
Другой сусьветнай вайны бібліятэчныя супрацоўнікі добра 


зьбіраючы параскіданую па сьвеце літаратуру ня 


папрацавалі, 
ў беларускай, польскай, украінскай 


толькі ў расейскай, але і 
мовах. Уся яна цудоўна скаталягаваная. І таму, жывучы ў 


Амэрыцы, я меў мажлівасьць займацца вывучэньнем Скарыніяны ды 
гісторыі беларускай літаратуры. 


3. настаўнік бел. літаратуры Антон Луцкевіч 
Беларускую літаратуру ў малодшых клясах выкладаў М. Заморын, а 
ў старэйшых Антон Луцкевіч. Антон Луцкевіч ня меў спэцыяльнай 
унівэрсытэцкай адукацыі. Ён праслухаў поўны курс 
фізыка-матэматычнага факультэту ў Пецярбургскім унівэрсытэце, 
але дзяржаўных экзаменаў не здаваў. Пасьля шэсьць сэмэстраў 
вывучаў права ў Дорпацкім унівэрсытэце. Быў ён вельмі 
адукаваным і разнастайным чалавекам-адраджэнцам, і ўсё ягонае 
аблічча выпраменьвала адраджэнцкі дух. Лекцыі Антона Луцкевіча 
насілі камэрны характар. Ён часта чытаў даклады, тэмы якіх 
нельга было знайсьці ў тагачасных падручніках. Памятаю ягоныя 
цудоўныя прамовы, прысьвечаныя творчасьці Купалы й Коласа, 
спэцыяльныя лекцыі "Вільня ў беларускай літаратуры", “Жыды ў 


беларускай літаратуры". 


Жонка А. Луцкевіча Зоф'я, вельмі прыгожая й адукаваная 


жанчына, была па нацыянальнасьці жыдоўка. Яна нейкі час 
потым выхоўвала дзяцей. Калі фінансавае 


працавала лекаркай, 
ён уладкаваў 


становішча А. Луцкевіча сталася вельмі дрэннае, 
яе ў гімназіі. Двойчы на год яна рабіла мэдычны агляд 
гімназістаў. І вось, калі ў сувязі з разгромам Грамады 

Луцкевіча арыштавалі, яна засталася адна з малымі дзяцьмі на 

руках і без усялякага заробку, (Басвекоча- 
падтрымкі. Шукала яна працы, але без с 

наогул у тыя часы было складана знайсьці пр 
жанчыны, муж якой сядзіць за кратамі) 
ўзрушэньне ўзмацнілася яшчэ больш пасьлі: 
віленская пракуратура накіравала ў апэля 
супраць апраўданьня Луцкевіча судом пе] 
накаляліся з набліжэньнем апэляцыйнага 
лютага 1929 г. Зоф'я не магла дачакі 
і, поўная страху перад няпэўнай буд; 
застрэлілася. У дзень яе пахаваньня 
заняткаў нашу клясу для жалобнай пр: 
труною зь целам нябошчыцы. Пахавалі " 
жыдоўскім могільніку, хаця яна з жыда 
увесь час зь беларусамі. Абрад пахава 


па-габрэйску. 


Пасьля суду Луцкевіч у нашай клясе боль 
чэрвеня 1930 г. ён атрымаў паведамлень 
Камітэту ВБГ, Ма а адзначалася: “Прі 
сучасны дырэктар Віл. Бел. Гімназіі тр. 
сваю згоду поўніць абавязкі Дырэктара Гіі 


на наступны школьны год яшчэ ня вырашана, 
як канцэсіянэр В. Б. Г., гэтым лічыць сваі а 
паведаміць Вас, што ня можа ўзяць на сябе а; ДК: 
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вучыцельскага пэрсаналу гімназіі ў наступным школьным годзе і 
дзеля гэтага папярэджвае Вас, што з днём 1.У11.1930 г. Вы 


можаце сябе лічыць вольнымі ад спраўленьня абавязку вучыцеля 
ВБГ 


Р. Астроўскі хутка падшукаў замену А. Луцкевічу ў асобе Алёны 
Сакаловай. Але ў 1930 г. Луцкевіча з працы ня звольнілі, ён 
яшчэ адзін год працаваў у гімназіі. 


Пасьля Луцкевіча з намі нейкі час працавала А. Сакалова, 
пасьля яе -- праф. Ігнат Дварчанін, аўтар “Хрэстаматыі новай 
беларускай літаратуры (ад 1905 г.)", вядомы дасьледчык 
Скарыніяны. Ягоная доктарская дысэртацыя, якую ён абараніў У 
Карлавым Унівэрсытэце ў Празе ў 1926 г., называлася 
“Франьцішак Скарына, як культурны дзеяч і гуманіст на 
беларускай ніве". 


Хаця Антон Луцкевіч больш не выкладаў у нас, я сустракаўся зь 
ім у Беларускім Музэі, пры якім было арганізаванае Беларускае 
Навуковае Таварыства, старшынёй якога ён быў. У Таварыстве 
зьбіралася не вучнёўская аўдыторыя, а больш салідная публіка. 
На паседжаньнях чыталіся рэфэраты й даклады, адбываліся 
дыспуты. Сьвяткавалі мы ў Таварыстве і ўгодкі Скарыны. Даклад 
пра дзейнасьць вялікага беларускага асьветніка чытаў 
Тарашкевіч. 


Беларускае Навуковае Таварыства выдала некалькі "Гадавікоў" -- 
зборнікаў, у якіх былі сабраныя матэрыялы па гісторыі ды 
культуры Беларусі. Антон Луцкевіч таксама пісаў туды свае 
артыкулы. Аднойчы я зайшоў зь нейкай нагоды ў музэй. Луцкевіч 
нешта рабіў у гэты час, але працу прыпыніў і сказаў, што 
зьбіраецца выдаваць зборнік навуковых артыкулаў і займаецца 
падрыхтоўкай зборніка, які будзе называцца "Запісі Беларускага. 
Навуковага Таварыства". “А ня лепей-бы назваць яго ня 
ч“Запісі", а "Запісы", -- прапанаваў я. -- "Запісі" гучыць неяк 
па-расейску". Луцкевіч гэтую ідэю падхапіў адразу. Так 
"Запісы" і выйшлі ў сьвет. (Здаецца, У іх друкаваліся лісты 
Багдановіча, каторыя захаваліся ў Луцкевіча з асабістай 
перапіскі з паэтам, і некаторыя Багдановічаўскія творы). Вось 
ад тых Луцкевічавых "Запісаў" і пайшлі на эміграцыі "Запісы" 
Беларускага Інстытуту Літаратуры й Мастацтва. 


4. Зьбіраньне фальклёру 


Пад уплывам лекцыяў гісторыі беларускай літаратуры я пачаў 
зьбіраць і запісываць творы вуснай народнай творчасьці. Трэба 
сказаць, што ў гімназіі была прынятая лінія М. Гарэцкага. 
Ягоная "Гісторыя беларускай літаратуры" пачынаецца менавіта з 
старажытных традыцыяў нашага народу- І толькі пасьля 
фальклёрнай літаратуры вучні знаёміліся з старадрукамі, 
скарынінскімі выданьнямі, літаратурай ХУІІІ-ХІХ. “Нашыя 
настаўнікі зьвярталі ўвагу на фальклёрныя зборі 
гімназістаў пэрыяд народнай творчасьці добра зас 
памяці. г з радай 


Пад уражаньнем пачутага на лекцыях Я сшыў. 
зрабіў для іх моцную аправу ды стаў запісываць 
выразы, прыказкі, прымаўкі, звычаі: каля, 
велікодныя, жніўныя. Калі пачаў зьбіраці 
прыслухоўцца да мовы, моўных выразаў, дык. 
багацьце вакол мяне. Чым больш занатоўваў, 
працаваць. Свае ж запісы я рабіў пераважн: 
Сьлягліцы (Сьвяньцянскі павет, а пазней Віў 
прыяжджаў на кожныя вакацыі, а таксама, 
сьвяты, калі езьдзіў адведваць бацькоў. На! 
нават Р. Шырма выкарыстоўваў для свайго хо] 
зборніку. ў 


5. Пра настаўнікаў Р. Шырму, С. Паўловіча, А. 
Драздовіча 


Рыгор Шырма вёў У гімназіі хор. Гімназісты праз: 

"Бародка". Жыў ён у доме пры Прачысьценскай цар: 

хору праводзіў У гімназічнай залі. Хор быў неаб: 
ше АЗН-ІОМАБ 2. ІХ І 
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прадметам, таму ў ім сьпявалі ня ўсе гімназісты. У рэпэртуар 
хору ўваходзілі ў асноўным фальклёрныя творы, сабраныя Шырмам, 


і некаторымі вучнямі падчас вакацыяў. 


у гэты час дырэктарам гімназіі быў С. Паўловіч. Гэта быў 


невялікага росту, акуратны, добры чалавек, якога гімназісты Я ( а У гр 
праз невялічкую лысінку на самай патыліцы празвалі "Дзірачка". д 
Паўловіч быў вельмі асьцярожнай асобай. Баяўся, каб 


чаго-небудзь ня здарылася й ня выклікала незадавальненьне 
польскіх уладаў. Выкладаў ён рэлігію для праваслаўных. вучняў У 
малодшых клясах. У 1936 г. У Беларускай друкарні ймя Ф. 
Скарыны выйшлі ягоныя кніжкі для дзяцей-беларусаў, лямантар Я 
“Першыя зярняткі. Беларуская граматыка для хатняга навучаньня 
і "Фазіецкі. Віеіагаекі Іапапсаг «іа сраспіара пауцсаппіа". 
“Засеўкі" былі друкаваныя лацінкай, але былі ў ім прыклады, 
пададзеныя кірыліцай. Па гэтых кніжках дзеці маглі навучыцца 
кірылічнай грамаце. Перад самай вайной польскія ўлады выдалі 
чытанку для дзяцей-беларусаў, У стварэньні якой бралі ўдзел 

Р. Шырма, Х. Ільяшэвіч, Ст. Станкевіч ды інш. Палякам трэба 
было паказаць, што ў Польшчы зь беларусамі й беларускім 


навучаньнем няма ніякіх праблемаў. Але была гэта звычайная 
паказуха. 


У сапраўднасьці праблема зь беларускім школьніцтвам стаяла 
вельмі востра, нават для адзінай у Вільні беларускай. гімназіі 
не ставала беларускіх падручнікаў. Кнігі для матэматыкі, 
фізыкі ды іншых прадметаў у польскай і расейскай мове можна 
было набыць у кнігарні Завацкага. Таксама там можна было 
абмяняць мінулагоднія падручнікі на падручнікі наступнага 
школьнага году. (Завацкі прымаў старыя кнігі, даваў нейкія 
грошы, і вучні маглі набыць за іх падручнікі на новы год). У 
гэтай жа кнігарні пакупнікі маглі набыць і разнастайныя 
расейскія выданьні. Зь беларускімі-ж кнігамі былі 
складанасьці. Як толькі яны выходзілі ў сьвет, адразу 


раскупляліся. Таму гімназісты мусілі старанна весьці канспэкты 
лекцыяў. 


Рэлігію ў старэйшых клясах для гімназістаў католікаў выкладаў 
кс. А. Станкевіч. Гэта была вельмі паважаная асоба ня толькі ў 
гімназіі, але, наогул, сярод усіх беларусаў Вільні. Кс. А. 
Станкевіч быў беларускім паслом у польскім сойме, правадыром 
Беларускай Хрысьціянскай Дэмакратыіі, вядомым публіцыстам а 
дзеячом. Ён быў родам з Ашмяншчыны, У рэдкі вольны час езьдзіў 
туды да сваіх бацькоў і сваякоў. (Бацька ягоны быў забіты 
невядомымі ноччу каля сваёй хаты). Казалі, што ўлюбёным 
заняткам ксяндза Адама ў роднай хаце было шчапаньне дроваў. 


Выкладаў А. Станкевіч на вельмі прыгожай беларускай мове, што 
вылучала яго ад многіх гімназічных настаўнікаў. У той час, як 
у лекцыях іншых настаўнікаў трапляліся русізмы й палянізмы, 
"калькі" зь іншых моваў, -- Станкевічава мова вызначалася 
асаблівай літаратурнасьцю, характэрнай для нашаніўцаў. Лекцыі 
кс. Адама былі ня толькі пераказам Божых кніжак, а хутчэй 
размовамі аб духоўнасьці й нацыянальнай сьвя; ў 
Маляваньне ў гімназіі выкладаў Язэп. ліазэка 
нядоўга, усяго два месяцы. Пасьля яго ў мі 


маляваньня вучыла пані Сасношская (сваячні 
Кудасавай) . сай н 


Лекцыі нашага выдатнага мастака запомн: 
ён навучыў, як трэба маляваць прадметы н 
стварыць адчуваньне пэрспэктывы, падкрзі 
й г. д. Я. Драздовіч быў цікавым чалаве 
вельмі арыгінальная канцэпцыя Сусьвеш 
верыў, што на Вэнэры, Месяцы, Марсе ды. Я 


людзі. Драздовіч нават выдаў невялічкую бр 
тэорыяй. “ў 


багата ў Беларускім Музэі ймя І. Луцкевіча. 
зьберагаў там усе свае творы, бо іншага ме: 


дык і проста ляжалі бяз рамак недзе збоку. Від 
пелАХН-ІОМА/. ІХІ і 
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не было надзеі, што нехта купіць іх. Ягоныя працы лічыліся 
вельмі мадэрнымі ў параўнаньні з творамі іншых мастакоў. 
Багата незразумелага, нязвыклага было ў іх для тагачасных 
аматараў жывапісу. Фантастычныя краявідыв жыцьця (- г 
іншаплянэцянаў межаваліся з краявідамі Бацькаўшчыны, 
замалёўкамі бедных беларускіх вёсак, сельскагаспадарчых 
прыладаў, зь яркамаляванымі дыванамі, што былі расьпісаныя 
нейкімі незямной прыгажосьці кветкамі. А колькі мастак 
павандраваш па Беларусі, зьбіраючы матар'ялы для сваіх твораў. 
У гэтым я пераканаўся, калі пабываў на Паўночным кірмашы, 
«каторы праводзіўся ў Вільні, здаецца, у 1927 годзе. На 
велізарнай выстаўцы-продажы прамысловых і сельскагаспадарчых 
тавараў былі выстаўленыя вырабы народных майстроў і творы 
мастакоў. Запомнілася выстаўка Драздовіча: ягоныя замалёўкі 
беларускіх вёсачак, выкананыя алоўкам, каляровыя арнамэнты 
дываноў зачароўвалі сваёй шчырасьцю, багацьцем колераў. 


6. Пра бібліятэку Даніловіча і пра Беларускі Музэй 


Базылянскія муры складаліся з трох будынкаў, утвараючы дворык 
з Троіцкай царквой у сярэдзіне. У тым будынку, дзе месьцілася 

гімназія, мелася тры паверхі й склеп. На першым паверсе была 

сама гімназія, другі -- належыў праваслаўнаму духавенству, на аа 
верхнім -- жылі некаторыя выкладчыкі, а пад дахам 

разьмяшчаліся заваленыя часопісамі, кнігамі, газэтамі пакоі. 

Гэта была частка кніжных фондаў з прыватнавй. 

бібліятэкі-чытальні Даніловіча "Знание". Калісьці ў гэтай 

бібліятэцы працаваў бібліятэкарам на абанемэньце Янка Купала, 

і гэта была адна з найбольшых колькасьцю расейскай літаратуры 

бібліятэкаў у Вільні. Калі ў горадзе ўсталявалася польская 

ўлада, частку ейнай літаратуры перавезьлі ў будынак гімназіі 

ды звалілі без разбору пад стольлю, дзе яна й ляжала без 

нагляду. 


На шчасьце гімназістаў, дырэкцыя ВБГ мела ключы ад тых пакояў, 
і калі навучэнцы хацелі знайсьці нейкую кніжку, яны маглі 
ЎЗЯЦЬ ключы й цэлы дзень сядзець там, перабіраючы багатую 
калекцыю расейскай літаратуры. 


Знаходзілася ў гімназіі рэгулярная бібліятэка, але кніг у ёй 
было няшмат, асабліва беларускіх (бо іх, наогул, на той час 
было мала). Звычайна Антон Луцкевіч, каторы. выкладаў У нас 
літаратуру, прыносіў з сабой кнігі Беларускага Музэю ды 
чытаў нам вершы й апавяданьні 8. зборнічкаў Я. Купалы, Я. 
Коласа, М. Багдановіча, выдадзеных у Вільні. Многія з тых кніг 
былі з аўтографамі аўтараў. 


Гаспадаром музэю было Беларускае Навуковае Таварыства, а 
кіраўніком да свайго арышту й зьнішчэньня орган НКУС быў 
Антон Луцкевіч. Музэй займаў у Базылянскіх му Я 
пакояў, якія былі запоўненыя, і нават пе] 
экспанатамі, (каторыя адлюстроўвалі Жыцьц 
старажытных часоў да сучаснасьці. У перш 
старадаўнія абразы. Таксама тут разьмя 
калекцыя невялікіх скульптурак з дрэва н 
якіх ставілі калісьці на магільніках. К 
Іван Луцкевіч, і яна складалася прыкл, 
Хрыстосікі, рознай велічыні й даўніны, 
засмучана-журботныя., Некаторыя, выр: 
нагадвалі хутчэй анёлаў. Хрыстосікі не 
разьмяшчаліся па ўсім пакоі. І такая вол 
выкліканая недахопам месца, яшчэ болі 
старажытнасьць. 


У другой залі была вялікая калекцыя зб 
Зброю І. Луцкевіч зьбіраў праз усё жыц 
Беларусі, выменьваючы другарадныя рэчы 
воіна. 


У трэцяй залі віселі карціны й малюнкі зь 
фантастычныя пейзажы Я. Драздовіча. Дразд Ьч 
Скарыны й вялікае палатно Сергіевіча “Скарын: 
таксама віселі ў гэтай залі. Кожны, хто ас: ст: 
Сергіевіча, пазнаваў у вобразе памочніка вял 
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самаго мастака. 


Меліся ў музэі калекцыі пячатак, манэтаў, адзеньня, ганчарных 
вырабаў. Бясцэнную калекцыю складалі кнігі. У музэі 
перахоўваліся татарскі рукапіс ХУІІ ст. “Аль Кітаб", напісаны 
па-беларуску арабскімі літарамі, творчая спадчына М. 
Багдановіча, Я. Купалы, Я. Коласа, М. Машары ды іншых 
беларускіх пісьменьнікаў. Тут захоўваліся ўсе кнігі, 
выдадзеныя нашаніўцамі, меліся й больш раньнія беларускія 
выданьні, а таксама перапіска Сапегаў, інвэнторскія кнігі, 
і і і і “ Аа 
перапіска Багдановіча з Луцкевічам, архівы Нашай: нівы Я Са. усё еа Ма. 
першадрукі Фэоля, “некаторыя рэдкія царкоўныя выданьні. 2 
Напэўна, захоўвалася тут і "Мужыцкая праўда". 


Сярод іншых цікавых экспанатаў памятаю разнакаляровы. 


арыгінальны дыван, сплецены з 100 стужак-паскбў, які вырабляе (К-а 

на вясельле маладая, крашанкі -- каляровыя адбіткі на паперы й 

тканіне. 

Гімназісты, а таксама студэнты, сябры Бело студз) цкага Саюзу, абдала а 
стараліся папоўніць калекцыю. Пасьля вакацыя: ны імкнуліся 


прывезьці ў музэй нешта цікавае, незвычайнае. Аднойчы і Я, 

гуляючы па беразе Вяльлі, знайшоў нейкую скамянеласьць- (Сса- 
Аказалася, што яна паходзіла 4 старажытных часоў і ўяўляла 

рэдкае геалягічнае ўтварэньне. Я перадаў яе музэю, і яна 

Заняла сваё месца сярод іншых экспанатаў. Другім разам, У 5 км Яда 
на поўначы ад Вішнеўскага возера, я знайшоў сякеру, (каторая а 
паходзіла з каменнага веку, з нэаліту. Яна таксама стала 

часткай экспазыцыі Беларускага Музэю. 


Пэўна, што несьлі экспанаты ў музэй ня толькі навучэнцы, але й 


сьвядомыя беларусы. Так, аднойчы ў музэй зайшоў Зыгмунт Ара 
Нагродзкі, (каторы меў у Вільні краму, дзе прадаваліся плугі, 
малатарні ды іншыя гаспадарчыя прылады, -- і падарыў музэю 


фотапартрэт Кастуся Каліноўскага. Гэта была вельмі рэдкая 
рэліквія. Мажліва, З. Нагродзкі (ён быў беларускага 
паходжаньня і да нацыянальнай справы ставіўся прыхільна) 
ахвяраваў музэю рукапісы з ХІХ ст., пачынаючы з 1963 году, З 
моцнай прапагандай супраць царскага прыгнёту. Памятаю таксама, 
як за 2-3 гады перад вайною адзін беларус (з/смаргоні падараваў 
музэю скуру белага мядзьведзя. Тэты экспанат, хоць і ня быў зь 
Беларусі, заўсёды прывабліваў гледачоў сваёй незвычайнасьцю. 


Наведнікаў у музэі было ня так багата: пераважна прыходзілі 
сюды гімназісты й студэнты. Экскурсіі праводзіліся нячаста, бо 
музэй не працаваў, як дзяржаўная ўстанова, кожнага дня й 
грошай на ягонае ўтрыманьне палякі не давалі. Перад 
наведаньнем ахвотныя мусілі дамовіцца з А. Луцкевічам. Часта 
экскурсаводамі былі беларускія студэнты, факу ьтэту права й 
грамадзкіх навукаў Віленскага ўнівэрсытэту. І аю, што 
даволі часта экскурсіі праводзіла спн. Ме 


У музэі быў адведзены спэцыяльны. пакой к цы гэга іе 

ляжалі кнігі і і ікаў, і ў ас 
рэгістрацыі наведнікаў, Я Гут жа 

адбываліся паседжаньні Беларускага І г ы ; 

іншыя зборкі беларусаў. Я 


Калі ў музэй прыяжджалі нейкія вучон 
асобы, экскурсію заўсёды вёў сам А. 
займаў некалькі пакойчыкаў у Базы 

сям'ёй). 


Перад вайной у Вільні быў арганізава 
віленчукоў наведала й Беларускі Музэй 
праводзіў А. Луцкевіч -- гэта былі я 


З прыходам бальшавікоў музэем зацікаві 
А. Луцкевіч аднойчы расказваў, што не: 
(каторы прагледзеў экспазыцыю і заўважыў 
захавалі гэта для рускай культуры!" "Збор 
нацыяналістаў" работнікам НКУС не былі ціка 
пратаколаў Бел Нав. Тав. і іншых зборак белі: 
фітуравалі ймёны многіх сьвядомых беларусаў 


мець. Але дастаць гэтыя паперы энкавэдыстам не 
ше АЗЛН-ІОМАБ2. ІХ І 


зьняўшы замкі з апячатанага музэю, пранік ноччу ў ягоны архіў 
і забраў усе дакуманты, “каторыя маглі зацікавіць ворганы НКУС. 
Гэтыя дакуманты былі пазьней закапаныя, і іхны далейшы лёс 
невядомы. 


Беларускі Музэй перажыў польскую, савецкую, летувіскую ды 
нямецкую акупацыі. Аднак пасьля вайны ягоная багатая 
беларуская калекцыя была разрабаваная. Бальшыня 
гістарычна-этнаграфічных матар'ялаў, разам з багатым зборам 
беларускіх народных тканінаў і вопраткі, былі забраныя ў Музэй 
гісторыі й этнаграфіі Літ. ССР. Калекцыя абразоў, іконаў, 
партрэтаў трапіла ў Дзяржаўны маст. музэй Літ. ССР. Бібліятэка 
й архіўныя зборы -- у Цэнтральную Бібліятэку іт, ССР. У 
кнізе вопісу рукапісных фондаў гэтай бібліятэкі ёсьць кароткая 
даведка пра рукапісныя матар'ялы былога Беларускага Музэю. 
Перахоўваліся яны ў фоньдзе Ф2ІВБФ (Віленскі Беларускі Фонд). 
Паводле вопісу, гэты беларускі архіўны фонд складаўся з 2306 
рукапісных пазыцыяў! 


Невялікая частка музэйных экспанатаў была перавезеная ў Менс 
Так і загінуў унікальны Беларускі Музэй імя Івана Луцкевіча, 
слава й гонар беларусаў. 

музэю. 


ПелАЗН-І ЫМАБ2.ІХІ. : 
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